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ln 1944, he Luftwatre, having losl ns ar superiodty over the home teritory, was in urgent need for ä
mss-productve smdl sjzed low cost interceptü agansl the Alli€d heavy bombeG. There was a

unique idea by Erich Brchem mmg the propsls, which was reiected due to its uniqueness some.
what t@ innovdMo Aner a while, howover the highesl priorily of development was grdted to
Bächem s proposal under a strsg suppod ot Himmler who showed a spGcial interest Th€n the prolo'
type BP0 was buitl. After a series ot towed gliding tests and pilotless launching tials, the first manngd
hunchmg trial ms made in eady March 1945, whrch horever lailed due to a simple mistake. The rol-
lowing manned rials rere su@essful. ad ho aclual cmbal trials were starling wth &ound len pre-
p.oducts aicraft.
The Nater was ol all w@den construdion, pow€red by the same rocket motor used by lhe Mela
The Nater, launched vedelly lrom a launcher assrsted four

De Ltuate bne l% die biubdeenheh lber &utsdlad vedora und benötigle ddreed eiren
sd€ndßig he€eslelllen, klein€n, billigen &kngiäger lür den Kampf g6$n de schworen Bomber d.r Alliioden
Eid 8a&m Mte eiren ung€dnli66n Pa, der jd@h antangs wmorren wurde, da 61 4 aßgdallen wa.
Späw je6d Eigie Himmler 6h bsnderes lntere$e & 8eh6m's vorsdl4 und eEl€ dch tr dE r6de

Er Prdotyp BPo wurde gebul. Nach eirer Reitu vm Tes!$hbpdüSn und qb€mnmsn SEllffiuftn,
stolgie Anlang Mtu 195 der ersle hmede Stan, derl€d@h ad G.und eln6s goiigfigig€n F€hbß mißleng. Die

blggÖn bmmnlen Staß waren eddgreid ud die egentlift Kamptserdung begmn mn &a 10

De Naner besrad aus einer rcEkon§ruktim und Mte denselben Fak6lenantriob wi6 die Melß Der Shn etubt
wdikal vm siner einlatun tuschußrmpe aus, u.terelffi du.ch 4 auten mnliode Hiffsr6kden. Dd &la(iäg6r
sreichl 10.m m Hughü€ in drca J Min(€. Dann übmimmt d6r Pilol die St6u6run9 und f6ue( di6 24 ifi Bug

mlergauachten 73mm naketen, gegen dts Bom&ddmtion.
hnach teill sich die Maschine in dnen Bugteil und eins He*lel mil tut6ib, der ileds Wi*ß€eetuung
mineb FdtS'm ar &de arückkehn. O€r Pilor steigt ebahls mt Falschim es.
Ssle Bewainungswrsude wurden mii 30mm G6choßen lür dE MK103 bnm uM F4M M-Ut-Rak.len
durd€efüh(.
Schlieolid enßchied man sid ltir di€ 24 Stück 73mn Föhn Raketen.

B6aEungr 1, nüFlsFnnweito: 3,6 m, LhF: 6,1 m. Höher 2,25 m, Ti€bwe*i 1 , waltor HWKlßffiA ($hubil,
ffi kg) und 4 ebn mntiede Hißr*el€n lür den §d. Hödsl$scMndigkeit:1.m km/h {gedanl)
B*dnung: 24 x "Föhn" 73mm Ld.bi-Rakelen

externally mounted
the pilot t*es con-

bol and sh@ts f)e 24 rounds ol nos€-housed 73mm r@kets againsl the bomber ltrmation. Afier the
iob, the n6e s€ction and the canopy get sepaated, the pilot escapes with a parachute, while the rear
fu*lage with he rocket motor returns to the grcund üth ts parachule lor recycle Ge.
For ns amam6nt, lests rer6 made using the GR108 lidng 30mm shells lor the MK103 cannon and the
R4M air lo air rockets, and fnally a bunch ol 24 rdnds "Föhn" 73mm rockets was adoBed lor he
etual combal trials by the pre-production model.
Crew; 1, Wingspan: 3.6m, Lrngth: 6.1m, Height: 2.25m, P@erdant: Waltor HWK109-5094 x 1 (thrust
l,500kg) plus four external rmket b@sle6 for ltunchrng, Ma. sp6ed: l,ooJkm/h (planned), Arma-
ment: Föhn 73mh air lo air rocket x 24.

En 194 la Lfrafle. ayanl perdu s6 suFriorile *rienne su son propre terriloie. eut besdn urgemrent &
goduto en hasse d€s inlerGpleurs de polilo tdlle el reldlremenl bon marche pour @ntecaiie les lourds

Permi les diflerenles propositions soumjs6, l'idee unyque d Eich Bdom lut ciotee en raison & son origindits'
meme pa@ssant top innovalave. ftpendant, ages un ceddn lemps, la propsilopn de &dm recul la fiodtod
& de€lopFmenl gre€ au frol supod d Himmler qui lui rcnrad un i.tsd sEid. Le prolotype BP20 lul

Apres un€ s3rie d6 tests & planneur gui& €t de de@lla$S sns pilole. le premier essi d envol plole bd etlectur
au &but de maß 1945 qu echoua er dsond'une simple ereur Les sssds sufuanl connurent le reussite st les
6sars encmbd ferilable turent commences eec 6üron dix appaeils d6 pr€rrduction.
E Narcr eh( cofrpletemsnt tat de boE, propls€ Er le meme reacteur de tusee que le Me 163.

b Naner, lame vedi€lement a l'aide d une simple ramF de lancement avec quate rquef,es booster exlernes,
montafr Susq!'a 10 000m d allitude en enüron une hinule Ensuite de quoi le pilol€ tr€ndl le contde et tiail 24
rque(es de 73mm emrogEsnses dans lg nez de l'apFrerl conre la formation des bomMdiers, b taw lllni,le
nez de l'@pardl d Ie enory se searaient, le pilote s echappdt en Frachule, Fn&nl que le tusdee ar.iere
avecson reader de fusee retombail au sol arde de son pJachule pour 6re recuFre et recycle.
Ptu. son amement, des essab lurent eiectues avec l'utilisats de G8108 l[anl des obus de 30mm pour s
enon MKl03 et &s €que(es ar-an RAM el finalement un groupe de 24 roqusnes Fohn de 73mm tur dopre
pur les essaE * cm&r rerarables pur le mdele de pre-rodudbn.
Equrp4e:1 Envergure:3.6m. longueu.i€1m Hautour 225m. PowerplilttlxwalerHWXlog,SmA{p@sseede
l.500kg) dus qudreroquenes b@sters enern6 pour le lancemeni.
&mement: 24xr@uenes airdr Fohn' de nfrm.
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E 'Luftwafie , dopo aver perso nel 19{ la sua superiodta aeroa in Gemilia, aveva un urgente
brsosno di un Fieolo ed oconmi@ ca€E interceulqe di serie, @ntro le iomdbni dlede di

bombardi€ri. Erich Bachem lece una proposla strturdinilia che perd inizialmente lu respinh, perchö
era toppo innwati€. Dopo perö Himmler moströ un panicolare interesse per l'idea di Badefi e la

m6sima pdoritä fu data ailo sviluppo delca@ia. ll protoüpo BP20 wnne cGkuito.
Dopo una seile di voli tranati di prwa e di lanci non equipaggiati il primo lancio con pilota ebbe lu€o
in marzo 1945 Questa prova falli a €usa di un pic@lo dileto. I $guenti voli equipaggiali awvano
suc€sso e con i cire 10 caccia della preprcduzione cominciarono le prow da cmbatlimenlo.
Cosruito tm di legno, il Nder venne aionato dallo slesso motore a razzo 6?ne il Me163. ll Nater
decolla vedicalmente da una sempli@ rampa da lanc@, assislilo da 4 f@i addiaoali, ed aFiva ad

un'altifudine di 10.000 m in circa un minulo. Poi il pilota prende controllo dell'aereo, mha e lancia i 24
missilida 73mm control la formaione di bombardieriawersari.
Laereo si divide in 2 pdi, la pane posleriore mn il molore rilqna con par&adde sulla terE per

essere riutilizab. Anche il pilola esce con paraedde.
Le prime prove d'ammento:uroo lati cm proienili da 30mm per al cannone MK103 e 6n imissili
aia-aria R4lvl. Ala line lurono adotbti i missili Föhn" da 73mm per lo prove da cmbafümento.
Equipaggio: 1 Apenura alare: 3,6 m, Lungheza: 6,1 m, Alteza: 2,25 m, Motorer 1 x Walter
HWK109 509A (spinta: 1.500 kd di a tei addizDnali per il lendo. Vel@itä massima: 1.Om km/tr

iprewisti), Armamento:24 x missili aria'aria "Föhn 73mm
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lCorrect fethod tor Applying Dccals
O Clean model su.tace with wet cloth.
aO Cut each design od ol de@l sh@t and dip thgm in warm water for

20 s@onds.

a3) Ch*k with fnger tip il dsign is l@s€ on ba* paper. lf so, place it

on propsr position on model and slide otf bas paFar leaving de-

sign on mod€|.

'gr Move design to gxact position with wel finger tip, and push out ex-

cess water and air bubbles under d@l with sofl cotton cloth.

5 When d@ls get dry, wip€ ofl with wet cloth excoss glue ielt

around decals.

lDac Korrekte Aulbrlngen der Abziehblider
.l Oberfläche des Modells mil feuchtem Tuch reanigen.

l2-rJedes Motiv einzeln aus dem Bogen herau$chneiden und 20

Sekunden in warmes Wasser lauchen.

3 M[ defr Finger prülen. ob sich das Moliv vom Trägerpapier gelösl

hat. Wenn ja, so schieb€n Sre es vom Papier w6g and seine ge-

naue Position auf dem Modell.
i Korigieren Sie dje exakte Lage mit nasser Fingerspitze und

drücken Sie Wasserblasen unter dom Abziohbild mit einem

weichen Baumwollluch weg.

-r Entlermen Sie beim Anlrocknen der Abziehbilder die

Klebemiftelränder mit einem leuchlen Tuch.

lComment appliquer ler däralcomanles cor-
rcctement
'.1. 

Nettoysr la surface du mod6le avec un chifion humide.
? Döcouper chaque dö€lcomanie de s lenille de papier ei la

plonger dans l'eau tiöde pendant vingt secondes.
-3- Vörilier av@ le bout du doigl s le dessin se dätache de son

papier-supporl. Si oui, le positionn6r ä l'endroit choisi sur le mod6te
et rether doucement le papiersuppon.

r'-4,r Positionner la dÖcalcomanie correctement avec un dcrgl humide et
dponger lout restant d 6au et toutes bulles d'äir sous la de-
'calcomanie avec un chillon doux.

'S Ouand les d@alcomanigs sont sdche. ditacher le colle autour des
decalcomanies avec un chifion humide.

Itodo eratt per applicare le decalcomanae
:! Pulire la superficie del modello con un panno umido.

O Ritagliare ciascun disegno dal toglio decalcomanie e immergertr in

acqua €lda per 20 secondi,
13 Controllare col polpastrello se il disegno 6 allentato sulla base di

carta. ln questo caso, applrarlo nella esatta posizione sul modeilo
facendolo scivolare dalla base di carta.

(!Spostare il disegno nella esatta posrzione mediante il potpaskelto

umido, quindi togliere I acqua in s@sso e le bolle d aria sono la

decalcomania medrante un panno sollice di cotone.
5 Ouando la de€lcomanie sono asciute. loglaere con un oanno

umido l eccesso dr colla rntorno alla decalcomania stessa
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ZUN BEACHTUNG
. Kleber und Farbe nrchl nahe von ollenem Feuer verwenden

und das Fensler von Zeir zu ZeI zur 8e]uilung o,,nen
. Der I der Farbkennzerchnung bedeutel dre Farbnummer

von GUNZE SANGYO MB COLOR Kleber und Farbe srnd nrcht
enlhallen

. Zum Abschnerden der Terle vom Verbundstuck erne
Modellrerschere verwenden und d1e uberstehenden Plasllklerte
mrl e nem Messer oder erner Fe le beseürgen

. Ore Bedeulung der Symbols lnden Sre unlen rn dreser SOa[e

CAUTION

. When you use qlue or parnl, do ool use near open llame. and

use rn well ventrlated room
. I ol color rndrcalon relers lo lhe color iumoer ol GUNZE

SANGYO MR COLOR Glueand parnl are nol rncluded
. lVhea you lake parls otllrom lhe runner lrame. use a modelrng

sossors and lilm excess plastc wrlh a culler or a lle
. See ihe bolom ol lhrs column lor the meenrng ot symbots

ATTENTION
. Ne pas ulrllser de colle ou de pernlure a proxrmile d une

flamme nue. et aerer la ptece de lemps en temps
. Le numero I pour I rndrcatron de couteurs co(espond au

numero de couleur de GUNZE SANGYO i.4R COLOR La coile
el la pernture ne sonl pas compnses

. Pour relrrer lei preces hors du cadre unlser des crseaux
specraux pour maquene et reltrer le plastque en exces avec
un cutler ou une |me

. Vorr la rh de cene colonne po!r La Stgnt{rcal]on des symboles

ATTENZIOilE
. Non usare colla a verntce vtcrno a llamme esposte. e agnre te

finestre dr tanto tn tanlo per cambrare I afla.. I delle rndicazronr dr colore sr nfensce al numero dr colore
dr GUNZE SANGYO MR COLOB Coila e vernrce non sono
rncluse

. Quando s staccano partr del carelio usare lorbrct da
modelhsmo e elmrnare la plasnca rn eccesso con un coltello o
una l,ma

. Vedere rn londo a questa colonna per rl srgndtcato c,er srmöolt
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H1_ GUNZE SANGYO AGIUEOUS HOBBY COLOUR
ITALERI PAINT NO.

E GUNZE SANGYO MR. COLOUR
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HL1 rzqz lgtAcx SCHWAFZ NOIR NERO RE
nEE t'L I 1503 IRED ROT BOUGE ROSSO $L@
,,VA l lO- 1514 IYELLOW GELB JAUNE GIALLO *G
n sE Dill/\- 1546 { S LVER SITBER ARGENT ARGENTO

ufcE :l-lr l- 1744 I GOLD GOLD OR 080 =a:
H r?E 7\5)i5U)):tD ]749 I FLAI BLACK I\IATTSCHWAFZ NOIB IMAT NERO OPACO
ui ! RfiI€ 1415 I STEEL STAHL ACIER ACCIAIO

rE2@ ) - (r4-tt ü-)l') 1723 I F ELD GRAY i]1 FELD GRAU (1 GRS DES TFOUPES GRIGIO CAMPO -,:- 
l

Hi3Z v 1735 lW00D BBO\I/N I-]OLZBRAUN BBUN BOIS [/AFRONE LEGNO
rEEl f:F 1516 I FLESH FLEISCHFABBE CHAIR COLOF CABNE

uaqE I,') f)))) 1$3 IBED BRO$/N ROTBRAUN MARRON ROUGE N4ARRONE ROSSICCIO

nI T1 ) )>79 '/06 lqr V SAl'rDr BqO\A\ /o RL[/ SAND GELB 79 BLIV BRUN SABLE 79 SABBIA RLM 79 Rr[/0]1879
,,arE l*ef;E 1406 | BUFNT RON GEBR, EISEN FER BFULE FEBBO BRUCIAIO EffiE
,@@ (1) 171,1 IDARK GRAY (1) DUNKEL GRAU (1) GBIS FONCE (1) GBIGIO SCURO ,*[e

, r-FS36118 1723 IDARK GFAY DUNKEL DFAU GRIS FONCE GRIGIO SCURO *Re
) | ) ->F534079 ]i]O I DABI GREEN DI]NKEL GBUN VERT FONCE VEEDE SCUFO x[fie
)t-Fs35622 1731 lLrGHr erUr HELLBLAU BLEU CLAIB BLU CHIARO :EE6
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